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Tonhôhên-

Bêglêr:

2 ntegriertê Schâlt!ngen
(mit 53 Halb!eitêrFunkrionèn),
l1 Trans storen, S Diodên, 1 Z-Diode,2 Gleichrichier
UKW = 87 5 104 MHz
Kw : 5.9J 155MHz (49-19m)
MW = 520 1610 kBz
LW : rso ...260 kHz
AM 5 Krêrse. davon 2 vêràndêrbêr dùrch C
FM 1l Kre se. davon 2 verènderbar durch C
Fetr,taitenne fur MW und LW,
Te eskopanleiôe fùr UKW und KW
Fla.hbahn Einsteller für Lautslàrke und Klang
perm. dyn. System 10Ox 150 mm O .

1,5 Watt ber Eattertebetrieb
4.0 Wat be Netzberr sb
Battêriè: 9 Vo t 6 Monozellen à 1.5 V
Net.: ernqebâutes Netzteil 110/2æ Volt -, mil
el€ktronischer Umschalt!ng Bàttêriê-/Nelzbetrlsb

< 0,3% (bewerteo
84,5 kHz, verànderbâr !m 3,5 kHz (mrt S 702)
UKW-Scharfabstimmuns (AFC) lnteorierte Schâl-
iuigen fùr AM-Osziliator, ZF-Vêrstàrker AM/FM.
NF-Vo. und Endstufe. Flachbahn Einsteller für L€ur-
stà.ke und Klâns. Einoebâutes Neizteil 110/2æVolt -.mit eleklron 6cher U mschattu no Banerie-/Netzberr eb.
Regenerierurg der eingèlegten Banerien bei Netz-
betrieb : lonolife-Têchnik. TA/TB-AnschluD. Ein-
ge bautes Cassette n-Tê il m it Aufn ah m ê-Ausste u earnss-
autornarik. Pausen-Ta3te. Mikofon-schaltbuchee
zrm A.sch,uR eines M.l,rofons rit Fe.rbedienrFgLr dds Casselten.Te i. Loschfreqùên,u -lJnscl-a tea
Veaeldu.osmoal,.l-l,eit vo. Chromdroxrd-CasBe el

Ander!nsen ÿorbehalter!

1,/. ips [4,75 cm/Ê)
< 0,3 o/o (weishted valuê)
84,5 Kc, variabre by 3,5 Kc (S 7û2)

FV l.e tLn,ng (Al_C) lltesrdtèd c,rcL,ts Io' AM
osc'lldror, lF amplrfrer AV/FM AF rnprt snd outpur
.taSe S ,de cortro.s for vo,Jr€ ond ionalrtÿ, l.cor-
po aled ha:rs unrr 110.220V -. wrrr e ectronrc
cônversion battery/mâinê operation. Seqenerâtion
of the nserted batterieê durinq mainê operation =long life technique. PU/TAPE socket. lncorporated
cassellê part with automatic lêvel control device.
Pa!se button. Microphone switch socket for the con-
nectlon of a microphone with rèmote control for the
cassetre part Erâs..9 freqLency switch. Operar,on
poss,brlrtÿ of chrome oroxrde reÿe, cassertes.

Têchnical data

!

Ab

2 int€grated c rcuits
(wrth 53 sem -conductor functions).
11 trans stors, S d odes. 1 Z-diode,2 rectiflors
FM = 87 5 104 MHz
Sw = 5.93 . . . 15,5 MHz (49 - 19 m)
MW =520 ...1610 kHz
LW = 150 260 kHz
AM 5 crrcuits 2 of which vsriable by C
FM 1l crrcuits, 2 of which vâriable by C
ferrite ântenna tor MW and LW
telescopic aenâl for FM and SW
Sl de conÿols for volumê ênd tonality
perm. dyn. syEtem 1m x 150 mn Ô
1.5 W ât battery opêration
4,0 W at mains operation
battery:9V 6 mono cells of I 5 V eâch
mains: rnco.porated marns unit 110/2æV '
electronic conversion bâttery/mâlns operation

Caractéristiques techniques

Subject to modifications!

!

fâvêc 5,3 fonctions en semi.conductêur),
11 trans stors. I dlodes, l diodê 2,2 r€dr€sseurs
FM = 875 ... 104 MHz
OC = 5,93 . . . 15,5 MHz (49 - 19 m)
PO =520 ...1610 kHz
GO = 150 .. . 260 kHz
AM 5 circuits, dont 2 variables pâr C
FM 11 circuits doni 2 vâriâbles pêr C
Entenne fer te pour PO et GO
antenne rélescoplque pour FM et OC
potentiomètres à gliBsièrê pour volumê el tonalltè
système perm. dyn. 100 x 1m mm O
1,5 W fonctionnement pile§
4,0 W fonctioinement secteur
pilo§: 9 V, élèments monô à 1,5 V
secteur: bloc secteur incorporé 110/2æV-, avec
comm!tat on électronlque piles/sêcteur

Accord précis altomatique en FM (AFC). Circuits
intésrés pour oscil ateur AM ampli Fl -AM/Flü,
étaqes d'entrée et frnal 8F. Potentiomètres à glis-
sière pour volume et tonalité. Bloc sect€ur incorporé
11At»Oy -. avec .ommutation électroniqLre plles/
secteur. Beoénération des Diles insérées pendant lo
fonct,onrement secteur. Prise PU/MAGNETO. Partie
cassette inco.porée avec dispositif automâtique de
contrôle du niveau. Touche Pause. Prlse commuta-
trce micro pour le branchement d'un micrôphône
té écommandé pôur lâ parte cêssêne. Commutateur
de fréquencê d effacemên!. Possibilité dutilisatron
de cèsselies è coucl^e ei ch'ome d,oryde.

lous droits de modification réseNésl

Equlpêmêntr

Clrcult!;

OEclllatlon
< 0,3% (évaluées)

84 5 kHz ÿariable par 3 5 kH, (S 702)

V.

TETEFUTII(E1I

Service lnformation

bajazzo
record .l01

RUS 73 - 4300

Technische Daten
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Netzbêt.leb mlt êlngelegten Batterlen (9V)

i_-l Gleictupannunssansabê Batterlebetrlsb

E Do{oltâgê lndicatlon malns operation with insèrtèd bâttêries (9V)

L-l DC-voltas€ lndication bôttery operâtion

T 601 UKw-Vorctufe
T 602 LJKw-O8zrllator- und Ml8ch§tutu
T 5OI StabilrE,€rurg der Bêtrleb€spânnung
lC 101 AV-VoË, OszrllatoF, MlsctF ond ZF-Stufô

AM-Demodulstor, FM-ZF-V€êtàri(Br
lC /l()1 NF Vor- und Endstufe
CR502 Nêtzsleichricht€r
GB 503 Elehronischê lJmschâltung for d3n w6hlwehen Nolz-

bzw. Batteriebetrieb
Kt l0l Kerâm,kschw,noe. 460 kHz
Kf 102 Kersm sches Fiiler 10.7 MHz
P.412 Lâltsiiirke
B4l3 Hôhen-/Tiefenabsenkung
ssor ErnrÀuss.hâhêr Bâttêrrê/Nêr2
Bu 4O1 Phono/Tonband
êu 4ù2 Kopfhôrer

T 707/T 7m Lôschosz llalor
T 705/T 706 Aufnahme'Automatik

I ]$l| ]!!)wiea",e"u* und AurnôhmeveÉtà,ker

LK Lôschkopj
l_lSK HôF/Sprechkopf
8u 701 Mikofon
S 701 M,h.ofonscl^alter (m,t Buctus 701 vorbundêr,
S 702 Schàher 2ur anderuns der Frequenz de8

Lôs.hoszillators
S 7O3 Moto.Schalter
S 704 ,PLây--Scha ter
A Aufnêhme-W edersabe-Sch6lter

FM
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T 601
T6m
T 501
lc 101

Kf 101
Kf 102
F 412
Ê 413
s 501
Bu 401
Bu &2
T 707/T 708 erôsinq oscillator
T 705/T 706 autornauc rêcordinE dêvice

I l3lll l&lo,*u""u *o ,ecordrns ampr rier
I k êr6sinô head
HSK playb;;k/record,nqhead
Bu m1 microDhone
S ?Ol m crophone sw,tch (connectêd ro socket 701)
S 702 sw tch for t1e ch€noê of the erasing osclllatôr

freq0ency
S 703 moior Bwitch
S 704 "p!âÿ' swrtch
A record nq/plâyback swiich

FM oscLllator and mixer stage
stâbilizatron of lhs servlce voltaoè
AM pre-, oscillâiôr, mixêr, ând lF €taqe,
AM demodulator, FM-lF smpllfl€.
AF, pre- 6nd output stage

elecÿonlc convorEion for the âlternatlve mêinB rêsp

cerEh,c ôscillâtor 460 kHz
ceramic filter 10,7 MHz

on/off. mainê/bâtterlsg

l
Andêrung der Schaltung vorbêhâlten
Modif ication rlghts reserved
Tous droirs dê modification réservês

étâqe prélimlnaire FM
étaoe oscillateur et mélângeur fM
stabillsatlon de lâ tension de servlcs
ètàoes aM préliminaire, osclllateLrr,
mélsiqeur et Fl, dé1rodulateur AM. ampll FM-FI
étêEeê préliminairê et f nal BF
redresseur de réseau
commuration électronique pour le fonctlonnemsnt
altèrnàtif sur sê.teur resp. sur pilê§
oscillâteur céramlque 4m kHz
filtre céramique 10,7 MHz

m;rche/ârrêt secieur/piles

câ6que d'êcoute

7G oscillâteur d'effacement
76 dispositif €utomàtiq!e d'ênrêglstrem6nt

lffi)",orr a" recture et d'enresistremênt
tête d'effâcêment
tête de leclure/d'€nreoi§trement

.ômmutateur mLcro frelié avec Driêê 7011
comhutateur pour lè châigemsnt do la fréquênc6
ds I oscillateur d'effâcemênt
commutâteur moteur
commuiate!r. PlâY '
commutâteur enreglstreJhênt/leclure
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T 601
Tm2
T 501
tc r01

s91
Bu 4()1
Bu a02

'1707/1
T 705/T
r m1lr
T 700/T
LK
HSK
Bù 701
s 70r
s 702

tc 401
GB 502
CB æ3

Kf 101
Kf 102
A 412
B 413
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CC-Verstârkerplatte
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Einstêllen des Vormagnetisierungsstrcms
ln Stellung "Aufnahme'd€s Cassêttenteils L7m
so absleichen, daR in beideh Schalterctellungên
vo. S7m d,e gleiche maxrmale Vormagnetisie-
rungsspênnung ân M 701 gegen M 702 zu messsn
ist. AnschlieRend mit B 710 diê Vormagnetisi€-
rungsspann'rng an M 701 geg€n M 702 6uf 6,4 mV
einstellên (Frequenz des Léschosrillators ca.
85 kHz).

ll0r

770t)
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30 AAUr

560
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0.i,

006&

t90 10010.

1
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Adiustment ol premagnetization current
At position "Eecording of the cassette part,
âlign L 703 thus that in both switch positions ôf
S 702 the same mâx mum premsgnetlzatlon
voltage is to be measured àt M 701 against
M 702. After that adjust with R 710 the premag-
netization voltâge at lÿ1 701 against M 702 to
6,4mV (frequency ol the erâse osclllator abt.

e,5 kHz).
I
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Transistor-AnschluRpunkte

27

1.ÈI

f'
.lF.r0e

.fh0,101
.O R 116

!pl-o ctrr

Réglage du courant de prémagnéti3ation
La pârt ê câssêltê étant en position . Enreg stre-
ment '. aligner 1703 de telle manière que da.s
les deux positions commulatricês de S 7m la
même tênsion maximale de prémâgnéti3ât on est
à mesurer à M 701 contrê M 702. Ensuite rêgler
la relsion de p'émaonel,saron avec B 710 à

M701 contre M 702 sur 6,4mV (fréquence de
l'oscillateur d'effacement env. A5 kHz).

2 SC 644
2 SC 828
2 SA 564
BC 167

ECB
BD I35

Spannur

'1, : -,Transistoren, Dioden (Cassettenteil)

Position Tvp Ersatztyp

2 SC 644
BC 239 B/C

BC 167 A

T 703, T 704, T 705
T 706, T 707

2 SC 828

T 708 BC 212

GR 701 Bz 102 2V 1

GR 702 1 N 4148

aL6 /612/613 a

a.
.o
.aa a

513 11 !
aa

a
DÈ
a a

ao
cE8

a

oa
ECB

o

z_l

c626 C626

L615r)

o

r.t

L 606

L20r/Læ2

Mæ5

a-

il
11,..llo

cæ2 I

o
a'ï*

2'r

F
ro
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cal2
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601

c617

+'
Gr602

Gr60l

BF 441

>-D<

6)
]n rrs

^"+ c 217

{F
.--rÊ

c618

a,oa I
T

o-
}(ll..
c 502

It

BF 414
BC 238
BC 239
8C212

1701, "1702

2 SA 564

1 s2473
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Verstàrkerplatte 41,3870.002 Lôtseite
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Spannungen am lC (Netzbetrieb)

lC 10r FM/AM lC 101

Q) l.r

"'0, ll

76V 1,6V

08v
12,7ÿ

Einstellerplatte 41.3870.003
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Abgleichtabelle AM Alignment Chart AM . Tableau d'alignement AM

Empfr,ngèr

Coirplago

Abslslchreihênfolge
Sequencê of allgnmeît
Ordre d'êlignement

Au3ganælnstrüment

,^
a60 kHz

25 Hz

l+ M 2os

IM2!6

L 101

L 105

M 103

Mræ

Oszrllâtor
Oscillator

L 219

c 228

N.4 103/M 106

câ. 162 kHz

KW
69MHz

14,5 MHz --ll+
L 211

c 207

Circuit

m0 kH,

1450 kHz

L 201

c 227

L\r'/ ca 162 kHz

KW
6.9 MHz

14,5 MHz

11 p

_lF--__+ Mæ1

Stabantsnn€ abgetrennt

L 201

c 202

t

a

S

t

Abgleichpunkte AlignmentPoinb Pointsd'alignement

ZF-Abgleich:
D e ZF-Selektlon wird beim baja?zo record 101 fur
AM und FM mlt Hybridfiltereinheiten dLrrchqefiihrt.
Cabei wird die Nachbarselektion durch nicht ab-
qlêichbâre Keramikfilrer, dle Weitâbselektion durch
abgleichbâre Beaktanzfilter über.ommen. Die Feso,

nanzfrequenz der kerâmischen Filter kann bestimm-
ten, zuléssiqen Exemplârstreuungen uilerliegen,
daher lst de. Abgleich mit einer Festfrequènz
nicht môgtlch. Dls Rsaktânzkreiss m0ssen vlolmehr
mit WobbêlBend6r und Slchtgeràt der nesonânz-
frequenz der kêramischei Fllter ângeglichen werdên.
F(lr AM solltê eln Wobb er mlt 25Hz Sâgezahnab-

enkuig zur Verfüsung stehen. Die DurchlaRkurve
so I bei beendetem Abgleich èine maximâle tlâche,
stetigen Ku enverlauf im Durchlaoberèich und sym_

metrische Flanken aufweisen.

lF alignment:
At rhe balazzo record 101, thê !F selection for AM
and FM rs effectuêted w th hybr dflLter units, whereât
the adjacent selection is done with non-adju§table
cerâmic filters and the longdistance selection wth
adlùstab e reâctancê filtêrs. The resonânt frêquency
of the cerêmic f têrs may bè subject to ceriâin
admrssrble exemplary dlspersions. Therefore, the
alignment with a stationâry freqùency is not pos-
s b e. The reactâice crrcùits must rather be adâptêd
by help of a wobbulator and osc loscope to the
reso.ânt frequencv of the ceramic f lters. For AM, a

wobbûlator with 6 saw+ooth dëflêction of 25H2
should be âvsllable. At the eid of the alisnment,
lne lralsrrsson curye ras lo show a ma:.m,1
surfâce, a steâdy in the trânsmlssion
.angê and symmetricâl flâncs.

Alignement Fl:
Au bajazzo record 101. la sélecton Fl pour AM
et FM s effectue avec des blocs filtres hybrides
A cela, lasé lect,on âdlacente est falte par des filtres.
céràmiques non-adjustables, la sélectlon à lonsue
portée pâr des f ltres à réâctance adjustables. Lâ
fréquence de résonance des f lÿes cérâmlq!es peut
èùe soumse à cerlainee drspersions êxemplarres
admissibles. C'êst pourguoi l'algnement avec une
Jréquence fixe n'est pas possiblê. Lês circuits à
réactance doiÿent plutôt étrs adaptés à la fréquence
de résonance des filtres céramlquêB à l'aide d'un
wobulateur et oscilloscope. Pour Arÿ, ll f€ut un
wobulaieur €vec déviation en dents de scie de 2s Hz.
Lâtusrsgê termrnè, lâ (ê.êctér stique de transmrs-
sion doit présenter une surface ma.x male, une
marche de courbê constante daûs le secteur de
passâge et des flâncs symétrique.
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Abgleichtabelle FM
Abgleldr bêi 0,5 Volt AvC

Alignment Chart FM
Alignment with 0,5 Yolt AVC

Tableau d'alignement FM
Alignement sur 0,5 volt AVC

Ankopplung

Couplâge

Abolêlchrethênfolgs
Sequence of âllgnment
Ordro d'âliEnemsnt

ÀuÊgsngslmtrum€nt

Oùtputmàtrs 
U,

Oszillator
Oscillator
Oscillat6ur

89 MHz
104 MHz

M 201

8,604

M 2Ù2

L 608

c 628

lntermêdlate circuit
Crrcuit lntermédlslrs

89 MHz
104|üHz

L 604

c 621

lhtsrmsdlate f requency

Moyenne fréquence

89 MHz

22()
T 602

I

s6a

60c)

L612)a
1613') a
11071a
L 109/110') a

B!604

M 292

Bei AVC 1,5 V

L 109/r10

auf kleln§tê Lautstàrke

for minimum vol'rme

sur souffle minimumMaximum AC nolse

hâ,tmum d! bruit AM

es MHz (mc)

30 % Amplituden-

30 % amplltud€

30 % d àmplitudê

Konkolle der UKW-

Checking the

Contrôle du dispositif

95 lÿ Hz

M 201

M 202

1m /rV Eilt nur fùr

1m rV vâlables unlque-
ment poùr lâ vérifacation
AFC

Tâste für Scharfabstimmung
19!l! sedrûckt

Leâvê the AFC posh button
Null

Touche syntonisatlon
automatique FM non appuyéê

bls zu elnem Anstieg dês lnstrumenles

i"liil.**" " 
u, mè,er readins ro

lugqu à lê dévr6lion do U, sur
95 MHz

Taste ScharfêbÊtimmung eindrÛcken
Bùckqans des Ausschlage6 des
lnstrumsnteB U, auf

P9pI999 AFC push buttonr resdins
on U, meter will decr€aso to
Toucho syntonlsatlon âutomatique FM

9!pq99. AigurlLe d€ Iin€trument U,

B.l L 107/t«l/ ll0 Kem itr untêrer Siêllutrs / Stâbântome abtrênnên
At L lo7/l@/llo corê h lower poslllon. i.olatê rod ,ntennê
A L 107/1lP/110 noyâu ên poÊltion Irlé.ieure, l30ler l'ântennê téle§coplquê

a Mit Sichtgeràt absleiche.
O Align with osc iloscope

a Alisner avec vumèùe

Abgleich nach OszillograPh
Alignment by Oscilloscope
Alignement avec oscilloscoPe

Abgleich nach lnstrumenten
Alignment by lnstruments
Alignement avec instrumentg

(Avc)
25 lA

(N!llp0nkl)

UzUr

r00r 100k 47t

Fùr d€n AbEle ch mit Wobbler und Slchtgerât
muR diê Verbi.d!ns zu C 151 (AVC'EIko)

âufsêtrênnl werden.

For the âlig..nent wlth wobbulator and oscjllo_

s€ope, the co.nection to C151 (AVC electro
lytic capacrto, must bê isolaied.

Pour l'allgnemènt âvec wobulateur et osclllo_
scop6, la con.exion à C 151 (condensateur élêc_

trolytique AVC) dolt êtrê séParèe.

l+71 100k

') auf mâxlmalei Flâcheninhalt und êymmeÿi_

schen KuNenvenauf âbglerchen

slign to maximum surface aid §teâdy curve

aligner sur surfaco maximale et mârchê de

coùrbe constante

") auf Synmev e der Demodulatorkennlinie

adjust symmetrlcally to demodul6tôr cufle

à régler symélrlquement sur la courbê

M 104

yz

M 106 M 105 M 107 M 105 M 106 M',104

Heihenfolgo
Signal generâtor

Ell1ptênser

10 7 MHz gewobbelt

10,7 MHz wobbul6ted

10,7 MHz wobuléÊ

Mæ1

Brücke M 105-C 151

95 MHz

I

I

I

Einqanq 1



Mains unit
The conversion from mains operation to battery ope-
ration and vice versa is carriêd out electronically. As
long asthe mains plug isconnected tothe mainssocket,
the set operates on the mains, and the batteries are
regenerated by a charging current. lf the mains plug

has been sêparated from the mains socket, the current
i6 provided by the battery.

Bloc secteur
La commutation du fonctionnement sectêur sur le fonc-
tionnement à pilês et inversement s'effectue électro-
niquement. Si long qr]e la fiche secteur est brênchée à

lâ prisê secteur, le poste fonctionne sur secteur, et les
piles sont regénérées par un courant de charge. Au cas
oùr la fiche secteur est déconnectée de la prise secteur,
le courant est pris de la pile.

Wellenbereiche
150 260 kHz

520 - 1610 kHz

5,93 15,5 MHz (49-19 m)

87,5 104 MHz

ZF: FM:10,7 Mllzt AM :460 kHz

Seilzug Tuning Drive Entrainement

Checklng of the c{rarging curenl:
The charging current Is checked during malns operation,
since during this sort of operation, the batteries are
regenerated by a charging current. For the measure, the
batteries must have I V. A current meter is to be inter-
posed in the battery line. The charging current ahould
be between 3 mA and 8 mA.

Vérification du courant dê charge:
Le courant dê charge est vérifiée pendant le fonctionne-
ment secteur, car avec ce mode de fonctionnement, lês
piles sont regénérées par un courânt de charge. Pour la
mesure, les piles doivent avoir 9V. Un instrument de
mesure est à brancher dans la ligne de batteriê. Le

courant de charge doit être entre 3 mA et I mA.

TIA/IB_l

I

2

3

L

5

6

7

I
9

t0

1l

,2

13

t1.

15

Zeigerstellung beim Linksanschlag der Seilscheibe
pointer position at left-hand stop of cord pulley
position d'aiguille pour l'arrêt gauche de la poulie cordon

L

iiIItta

maailltaflI

U

l

IllrI
lilaa
ilt

lt

Nêtzteil
Die Umschaltung von Nêtz - âuf Bâtteriebetrleb und

umgekehrt erfolgt elektronisdr. Solange der Netzstecker
an der Steckdose angeschlossen ist, arbeitet das Gerttt
im Netzbêtrieb und die Batterien werden durch einen
Ladestrom regenêriert. lst der Netzsteckor von dêr
Steckdose getrennt, wird der Strombedarf âus der
Batterie entnommen.

LadestromüberprüIung :

Der Lâdestrom wird bei Netzbetrieb überprüft, da bei
dieser Betriebsart die Batterien durch einen Ladestrom
regeneriert werden. Die Batterien müssen für die
Messung I Volt haben. ln die Batteriezuleitung wird ein

Strommesser geschaltet. Der Ladestrom soll zwischen

3 mA und 8 mA liegên.
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Cassettenteil
Wartung
ln gewiÊsen Eerrieosaosranden, Bpàtesiênê be, e,ner Repa,atur an Laur-
werk, missen die m,r dem Band in Be1jiang rommenden le le (Hdr
Sprschkopf , Loschkopf CA-Bolls) von BÊrdrii(kstÊnden qere,nrqt werden
HrerTu ,st ern mrt lBopropylàlkohor ercht arÊeleuchteter Lêppen oder ê'n
Wallestabchen zu velenden. Eoenfalls dre Anlrieosllêchen oef Anr.ebs-
r{ider und M,lnehrê4e,le. 'ei.iser sow,e der Ant,,eoÊ1eîre. Lnd d,e
F ..mênnulê. n.lÊnên êr ÀL'fr
Die L€ger sind mit elner Dauerschmiêrung versehen die einen wa unss-
freien Betrieb von mlndeslen§ 5 Jâhren gewàhrleistet. Ein Nâchschmieren
ist im allgemeinen nur nach Austausch oder be Schwergàngigkelt von
Teilen erforderlch, wobei die vorgesehenen Schmie.mittel Molykote
Paste G Bapid und Siemens-Wâhlerfett zu verwenden sind. Die Beslê
vom alten schmiermittel sind vorher zu entfe.nen.
Es ,st unbed.not dsrâuf zu aLhren oao kein len oder Ol aJf d,e sich âm
Lâufwêrk bel n'dendên Antr,ebslàchen Antneosrieme. To.*e lê ,'d
GA-Rolle gelangt

Mâintenance
Ahe. a certâin seNice trme âr atesl drr.nq a -epair ât tl^e dr rrng
meclanism, the pêris in coinectron wrrh the tspe (recordrlg plar'oack
head, erâsê heêd, rubber idler) have to be ceâned of tape residues
For thiê purpose use a râg or aotton wool st ck moistened wüh methyl'
ated spirits. ALeo the surfaces of the drlve wheels and tlrntab es are to
be cleaned, as well as the drive belt and the grooves in which it runs
The bearings have been provided with permanent lubricâtion which
wârrêîts â mâintenanceJreê opêrâtion of ât least 5 years a re ubri-
c6rior is in qereràl necesssry on,y aflêr the eicharge of pà'ts o'rr rLle
oa4s âre too slowlv movila. u3e onv stê.da'd lLbrcaron 1âteral,
e.q. Molykote paste G rspid and Sleme.s grease (Wâhlerfett) The
rêsidues of old lubricânts are beforehand to be removed.
Plesse takê care rr every case ilar no grease or oil oêletrates 1lo the
dnv,ng necha.,sm. i. e. ôn rhe dnv,rg i:rac". O. ur'nS belts. ',ywheel,

Entretien
Après J, cerlàrn le_ps de tolcrro.-ere1t. aJ p rs ta-o penoàrt un
déoanraqe aJ mÀcairsme d'entrâ,neae1t rl ÿ a j'êu d- rerroÿ.r res
prèces en Lortad aÿec la bslde rtere dê leclJre'erreq srrerenr tètè
d eflacerent. qae! pressêu,l de rés,dr' de là bâno; A cer er,er,
empo/er u1 chi-on ou une oarretle a oJare imbibe dâl.oo'. \ê[oÿer
égâleiirent les surfaces dès roues d entr6inerirent et des plateâux po;te-
bob ne, ainsi que lâ courroie d entrainement et les rainures dans les,

Les paliers ont été muns d'une lubrificâtion permane.te qu gârantrt un
fonctionnement sans entretien pour au moins 5 ans. Un regrâlssâge est
en général seulemen! nécessaire âprès léchanqe de pièces ou si celles-
c. 6e toLrnelt drtT'.rrement. Ur ser -s rônrrarts orè\üs oàie
Mol ykote G rsp d ei qra sse S enels (W.ir erfen). Ellevê. d abo.d l.s
résidus d'an.iênlûbrif iànts
V€iller en tout cas à ce qu'âucunê graisse ou hu le ne pénètre dans e
mécanisme d entainement. c.-ài- sùr les surfaces d entrainement. couF
roies vo ant et Oalet presseur

,1
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Au.bau de! Ca..êitenteils
Zum AusbaJ des Cassetie.teils d e Sch'aJben 6 herâJsdrehel eben-
falls d,e Schrauben zu Befestrgunq der MrR_.oronbLchse ù1d des
Schsiters z,r Ànderuno der t'equelz des LoscrosT ll.rors Dês Câs3et
tènteil herâusnehmen und dên Stecker St 701 ab2iehen.

Auswêchsêln von Bauteilen auf der Cc-Verctàrkêrplatte
Es ist erforderlich. das Csssettenteil auszobauen. Zum Auswechseln von
Bauteilen auf d6r Co-Verstàrkerp atte 3 SchraLrben alrf derselben herâus-
drehen und die Plêtine zur Seite klappen.

Au3wêchssln des Ankiebsrièm€n6
Das Cassettentêil ausb.uen. Die Schrauben zu. Bêfes!gung der CC-
Vers!àrkêrplâtte herâusdrehon und die Platine zur Seire klappên. Die
droi Schrauben zur Befestigung des Tonwellengegenlâsers lôseil bzw. die
untere herausdrehen. Dâs Tonwellèngegenlager hochklappen urd de.
reue. Arriebsr.emen um die Schdunqscle oe d,e Spa.n,olle Jnd
Vororolle legen Zusê1rênbaL sirngemà0 rr Lrgekeh.1er Be,renfolge

Auswschseln dê3 Mihehmertêllers
Kappe mit flachen §chraLrbenzieher abheben. Mitiehmerteller abzlehen
Achsê lelcht einfetten und neuen Mitnehmerte ier âufsetzen. Kêppe auf

DlsDounting lhê câ§sêtrê part
ln order to d BmoLnr ihe cssse e pdrt r/ - oLr thÊ s(rews Â) . r1e
sc'ews to. f,xinS the m,crophore solkê, a.d oI rhe eras io oËc.llàto'
trequenc/ sw(ch Perove thê casse e pâ,r àro w,rhdâ; ùe ptLg
Sr 70r

Exchan!ê ot componen§ on rh€ CC ampllfler boârd
lr rs lecessârv ro rerove rhe casserte Dart For-hê€\,largeot(orpo-
neirs 01 the ôC arpln,e- prare. ru r oir : 'c e"' or sar. ard tu r rre

Exch.nga oI th€ ddvlng belt
Bemove the casselte pârt. Turn out the screws for fixlng the CC ampl -
fier board and turn the Dlale sjdewaÿs Loosen the three screws for
fixLng the câpstan âbutment .esp. turn out the ower one. Lfr ths
capstan abutment upwards and place the.ew drving belt âround the
flywheel, the ters on roller, .nd the molor pu 1ey. Remount in the in-

Exchangê ol lhê tùrntable
Aemove the cap w th a f âi screwdrver Take olf the turntabte crease
s ghty the spndle. snd place the new rurntâble. Press down rhe cap.

Adiu3tm€nr of th€ playback/recording hêad
Afiêr the replacerlent of the re. /rep. head, rr must be readtù6red w th s
Ph lps test cassetle TC.A63 or a srmilar one For this purpose adlust
the set screw bes,de the rec./rep head to of AF voltage

Oémontâ!ê dê l. partle cassste
Po'r demo.ter la pârr,e casseue, déràrê eb vrs 6) ..oateme.t tes !is
oou- la !,^al,on de la p,,se rL.o e- d" côrmrrêié,. rje trèqrence o"lo.-, lareL, d e,1â.e1enr. E.te/er t6 pa4 ê cassene er errrei, a trc.e
sr 7Ôl

Echânge dê conpolant€ sur Iê bloc âmpli CC
I est nécessa re de démonrer a parite casselre. Poùr 'ècharge de
composants sur le bloc ampl CC sortir 3 vis sur ceui-ci et bssc!er
la plâquette vers le côté

Echange dê lâ coorroi€ d'enkâinemênt
Enr4êr là oêri e csssen-. Sorrir lps v.s poLr là {,/aIor oL bloc ampl
CC el roLrrer '€ plêqrene ve'ê le,ôre Oé'àre les ûos vis poJ. lô
La'on du co.rr€-pêl er du csDestdl, .esp. son r ld ?i§ rtèr,eu-ê Bds
culer e contre pâlrer du cabestân en h6ot et app quer la nolve le
courroie d entrainement autour dù volant, du galet tendeur êt de la
poulie motrice. Hemontage dans ordre invêrse.

Echângê du plâteâu porte-bobins
Enlever ie capuchon avec un tournevis p at. netirer le plateau. Gra sser
léqèrêment l'axê et mettre en pâce le nouveau plâteàu. Semettre le

Aiustâgo dê Ia têtê de lêcture/enreglshemé{t
Après l'échsnge de la têtê de lecture/enregistrement, ce le-c doil ètre
ajustee a l's,de de la casserte d esÊai de Ph lips IC-4 6 3 ou Lne cas.
selle oar€,lle A cet effel. regler a v,s dà.usà9e a côté de a rêre dê
leciure/enreg strement sur là tension BF maxlmâle

@

@

Iusllerung des Hôr/Sprechkopfe3
\act oen Auswechseln oês HôÊ. Sp'echkopres mun die"è. mt e'ne.
Ph,l.ps-IeÊt-Kêssette IC.A6.3 oder e.er ahn che, e,nlLsi er1 werden
Hlerbe dle lustlerschraube .eben dem HôË/Sprechkopf âuf mâx male
NF Spannung ernstellen

L._
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Ersatzteilliste Spare parts list Listè de pièces de rechange

Pos.-Nr. Bezeichnuns

r59
160
161
182
163

,Play-Schalt6r
Halter für ..Plav -Scharrer

Kuàel 2 5mm O
Kunstêtoffsche be I.6 ô x0 3
Kunststoffsche be 26ô x0.3
Kunststoffsche,be 2.5 6D r 0.2s
Sch.6ubê M 2 6:6 m'i ,<rêr,<
Kreuz6chlitzschrâube mir
LinseikopfM2.6x6
Kreu2schlitzschraube mlt
LiflsenkopfM26xg
Kreuzschlitzschraube mit
Linêenkopf M3x0,5x6
Krêuzschlitzschraube mit
LlnrenkopfM3x0,Sxl0
Kreuzschlitz-Blechschraube 2.6 x 6
Kreuzs.hlitz-Blechschraube 2.6 x I
Krêuzschlitz-Blechschrâûbe 2 6 x I
Blechschraub€ 2 x 6

æ995036 H * 2

æ9 925 087 H * 1

339 925 075 K i. 4

Kreuzschlirz,Blechschràube 3 x 8
Schraube M2.6x4
Schraube M2.6x6
Schrsube M2.6x12
SchraubêM2.6x15
Schraube M3r0.sr6
Schraube M2,6x6
Schraube M2.6xB
Schraube M2.6x10
Schraube M2.6x37
Schraube fùr Motorôllè M 2 x3
Zÿl,nderkopfschrâube tü 2 À 5
Senkkoplschrâube mit Kreuzschlitz
M2x4
Senkkopfschraube mit Kreuzs€hlit2
M2x6
Schraube M 2,6 x 7
Sechskântschraube für

Feder für Mitnehherteller
Drùckfeder für Kssêette

339 920 156
39 920 251
3i9 920 252

K*

339 870 265
339 950 008

3æ ,lO5 250
339 440 2ÿ

9?
Ë.9X

H* 5K* 6K* 6

K* 5

K* 2N* lH* 2
H* I
Hï 1

339 9æ 258
339 920 253
3§ 920 257
339 9æ 254
339 920 2S5
3æ 9æ 256
3æ 920 259
339 928 r52
339 926 042
33S 925 031

339 92s 032

G
H

1

l
I

2

2
3
2

339 950 007
339 942 041
339 942 042
339 942 043

chlitz 3§ 920 15o
339 925 03€

164

165

2

339 920 262
3æ 927 m7

I

339 920 154
339 920 155
330 g25 073
339 920 261

H* 8

K* 5K* 2
r66
1ô7

339 905 355
339 905 151

K* 2
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Ë.eà
Po6--Nr. Beze chnunq Pæ.-Nr. Aezeichiung

GEHAUSETEILE
Gehàuse, kpl.

Tragegriff, kpl.
Skala

Netzschnurfachdeckel

Abd eckkappe fir r Lauts prechêrbuchse
Abdeckkappe fi,r M ikrofo n /TA/TB
Deckel fùr Kâssettenteil
Auslôseknopf fùr Deckel
Zugfeder fur Deckel
B attfede. Iùr Auslosehnopf

Drehknopf, kpl , für Abst mmung

Druckknopf f ùr Kassettenteil
Fückho feder fûr Druckknopf

VENSTÂRKEBPLATTE
Verstà.kerplatte, vol st.
ZF-Fllter, Spule I

ZF-Filter, Sp0le ll
Fâtio-Bândfilrer 10,7 MHz

Fetritantênne vol st

Oszi alorfilter MW/LW

Antennen Vorkreisspû!e

Geqenkopp ungsspule

Schelbèntrimmer A N 470/4/æ
E nsrel resle13 KOhm
lntegrierter Schalrkreis TBA 570 Q
ntegr erter Scha tkreis TCA 830

Keramis.her F lter 10 7 MHz

MECHANISCHE TEILE

Zahnrad mrt Achse, vollsr.
Antriebsachse, voll6t.

Ze get
A.kiebsseil 0.5 mm Ô
Kontaktblech mit Fêder fùr Barte.re
Kontaktblech fùr Batterie
Kegelfedêr fùr Batterie

VOBVEBSTÀBKER
VoNerstarkerplane, vollst.

Spule l2 mH
Tra.sistor 2 SC 644 n = BC 167 A
Trans stor 2 SC 8.28 B
Trânsistor 2 SA 564 B
Diode 1 S 2473
Diode BZ 1æ 2 V 1

Schraube mrt Feder§cheibe M 2,6x4
Schraube m,t Fêdersche be M 2,6x6

309 796 006
309 740 950
æ9 a53 942
3æ 710 084

1

1

1

1

1

1

1

1

2
1

1

2
1

2
1

2
6
6

3æ 863 949
309 940 929
309 943 957
309 940 931
309 926 93a
309 926 808
309 823 972
30€ 870 705
309 644 922
3C0 644 508
æ9 6,14 731

339 330 353
3æ 400 35E
3æ 345 254
309 001 985 C
339 556 084
3æ s56 08s
339 529 035
3Cp 325 94 B
339 540 0s0
339 550 011
339 4.40 254
339 9æ 251
339 9æ 252

I

B

G
o

52G
50c
58 Kl.
s0H
59 N*

309 833 049
309 833 050
æ9 809 906
309 951 726
30€ 951 806
309 833 051
309 809 927
300 980 931
309 644 949
309 9€6 944
309 802 029
3æ 808 9r 9
3!0 8m $2
309 981 716

309 370 928
309 220 030
3æ 220 031

309 22A 032
3!9 259 933
309 450 807
30e 504 929
309 368 032
30s 368 033
309 220 m9

309 382 945
309 800 030
309 800 031
309 647 907
3m 617 804

K
K

1

B2
B2
E3
A2
t3
A3
A3
N* 2

N* 1

N* 2

u* 2

J1
J1
c1

1

1

1

2
5
1

1

1

1

1

1

1

3

L 101/rû2
L 104/105
L 107-110
L 2A1/242
L 201-M
L211-213
L 219-»1
L 2241225
L 601/6@
L 604

L 608/609
L 611{13
L 615
c 292/207
R 117
lc 101
lc 401
Kf r02

c 625-628
c 225 2n

Tr1

c 150
lc 151/406
c 452/455
c 453
c4g
c 456
c 502
c 501
c 450
c 451

601
*2
r 101/1m
r 601

602
603
303

300 r85 909
30s 201 921
309 6@ 94t
æ9 211 921
æ9 211 926
3@ 239 91t
309 2æ 91s
309 236 711
!æ 249 9t4
309 236 7r2

309
$9
309
309
309
3!9
309
3æ
3æ
3æ
309

337 903
3r 0 033
700 8r5
601 936
512 010
630 946
671 924
672 911
æ1 803
685 907
627 927

3æ 412 646 P
309 410 664 P
30s 413 493 R
?æ 412647 P
309 414 699 B
309 413 494 B
309 414 701 W
3æ 4r4 707 E
309 414 665 T
æ9 410663 R

309 001 131
30e 001 132

339 870 362
339 720 256

339 9m 378
339 705 254

339 765 154
339 900 155
339 900 156
339 765 2ÿ
339 765 157
33S 900 158
339 765 253
339 756 254

æ9 910 257
339 870 266
339 910 256
839 825 157
339 900 159
339 900 160

339 765 251
339 910 255
3æ 715150
439 730 r 51
339 710 150

N*
B
H

3æ 640 918
309 640 94A
3æ 98r 71ô

ELEKlRISCHE TEILE
Feglerplatte, vollst 3æ 654 913

3æ 400 939 K

SCHIEBETASTENSATZ
Schiebetastensatz 6faôh

Kâmmèrscha ter AEC
Kammerscha ter LW
Kammersclralter KW
Kammerscha ter UKW

ELKOS
Elko 47rF / 6,3 V
Eiko 1 rF / 6.3 V
Elko 100 rF / 10 V

Eko 1000 rF / 10 V
Elko 100 nF / 16 V
Elko 470 rF / 10 V
Etko 22æ ,tF / 1ôY
Elko Z2O rF / 10 V
Elko4TrF/6.3V

TRANSISTOBEN / DIODEN
UND GLEICHBICHTER

Diodè BZ 1û2 I V4
D ode SMV ?09
Diode 1 N 414a
G eichrichter BæC450/36K0

EHSATZT EILE FOR
KASSETTENCHASSIS
Halter für gedruckte Plâtle
Kopf tâge.p atte (Schiebeplatte)

Druckfede. firr HS Kopf lùstieruns
GA-Rolle. vo lst. mir Hêlter
Drehfeder fùr GA-Rolle
ZugIêder fùr Aufnahme'SchaLtnocke
Tastenhebel (Plast k)
Tâstenhebel {Plâst k)
Taste.hebel (Metall)
Tastenhebel (Metâll)
Tâstenhebel (Metôl)
Aufnahme-Schâltnocke
Sprenghùlse fur Tastenhebs
Zugfeder f ùr Drrcktastensâtz
Schaltachse für Tastensatz
Distênzhülse für Achse
Ha te- und Fùhr!ngsrâhmên für

Basiklêppe fùr Tasieisatz
Spere fùr Kassettenklappe
Sperkl nke fùr Kassettenklappe
Zugfeder fi, r Sperki nke

Kappe fùr lüihehmerteller

Drehfeder f ür Bremsschieber
Blâttfeder für Kopftrâoerp atie

Motorrolle (Aitrlebsrad)
Gurnm puffer für Motor
Fùhrungsro le fur Gummipuffer
(Motor)
Hebe fùr schne len Bùck auf

Hebel mit Rùck aufrolle
Drehfedêr fü. Hebel
Spannrolle mrt Haltearm, volst.
Drehfeder fùr Span.rolle
Messinorolle fùr Ha tearm
Hebe iür Autnahmespe e
Drehfeder fùr l-lebel
Halter fùr Tonwe Le, volst.

Ionwel e. vo sl. m t

Zugfeder f ür schneT!en Bù.klàufhebel
Zuqreder für Aùcklaulhebel
Auslôsehebel fùr schne len Vorlauf
Hebel fû. schiellen Vor auf, vollst.
Zusf eder für schnêllên Vonsufhebet
Hebel fûr P6usentaste
Zwischenhebel Pâ!senta§te/
GA'Rolle
Drehfeder für Zwlschenhebel
Klinke fûr Fortscha ttaste ,,PAUSE"
Drehfeder fùr Klinke
Bremsschieberp atte
Zuofeder für Bremsschieberpl.tte
Zugfeder f ùr Kopftrâqerplâtte

101
1û2
103
104
105
106
107
108
109
110
111
112
r 13

115
116
111
I18
119

120
121
122
123
124
125
126
127
12A
129
1m
131
132

133
134
135
136
137
138
139
140

142
143

r45
146
147
148
149
150
151
152

153
1ÿ
r55
r56
151
158

339 705 255
339 70s 2s6

N*

339 350 152
3æ 355 152
339 905 150
3æ 755 150
339 910 152

339 93s 2s2
æ9 900 2æ
339 705 ?59
339 93s 253
339 705 352

261
364
263
260
151
152

L
H

c

N
K
K

K
K

1

5
1

I
1

1

1

6

l

c
C
C
D

339 705 257
339 705 258
339 705 351

3æ 705
339 870
339 870
339 900
339 740
339 740
339 825
339 910
339 91 0
339 300
339 735
339 845
339 845

339 765
339 760
339 765
339 9!0
339 775
§9 910
339 870

1
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s 501
Bu 4@
Bu 401
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Kassetteilaufwêrk TP 46 T, kpl.

Sch chtsch ebewiderstànd-Cruppe

TA TB Buchse
Ska enlampe 0.34 / 7 V

C Schmelze nsâtz T63 mA
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30s 324 604
339 525 009
309 327 956

BUS 73 - 4300 / KDI / Dok / 7306

309 325 m7
309 320 715
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